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I. Purpose

To promulgate command policy and procedures for the
implementation of international agreements between the United
States and Italy concerning the use and operation of military
installations/infrastructure located in Vicenza, Italy.

II. References

1. The North Atlantic Treaty, signed at Washington, D.C. on 04
April 1949 and specifically the provisions contemplated in
Article 3.

2. Agreement Between the Member States to the North Atlantic
Treaty on the Status of Forces, signed at London on 19 June 1951
(NATO SOFA).

3. Bilateral Infrastructure Agreement (BIA) between the United
States of America and Italy, signed on 20 October 1954.

4. Memorandum of Understanding Between the Ministry of Defense
of the Republic of Italy and the Department of Defense of the
Untied States of America concerning the use of
Installations/Infrastructure by U.S. Forces in Italy (1995 U.S.-
Italy MOU).

5. Technical Report by Bilateral Commission Tricarico-Preuher on
Air Activity of the U.S. Armed Forces of 13 April 1999.

III. Applicability and Scope

This Technical Arrangement applies to the military forces of the
United States, members of the force, the civilian component, and
their dependents, assigned to or operating at military
installations/infrastructure in Vicenza, Italy as detailed in
Annexes 1 and 2.

The provisions of this Technical Arrangement are implemented in
accordance with references 1 through 5, including Article II of
the NATO SOFA which states that it is the duty of a force and its
civilian component and the members thereof as well as their
dependents to respect the law of the receiving State, and to
abstain from any activity inconsistent with the spirit of the
NATO SOFA.

IV. Definitions and Abbreviations

In this Technical Arrangement the term:

- CARABINIERI

Page 4 of 80



"Carabinieri" has the status of an Armed Force that acts as
the Military Police in the Italian territory. Generally,
the personnel of the Service also accomplish duties of
prevention and repression of crimes and maintenance of law
and order on the entire national territory in coordination
with the competent judicial authorities and the Police.

- CARABINIERI SETAF

The "Carabinieri" component, established in support of
SETAF, to accomplish duties as Military Police (under the
Authority of the Italian Base Commander) and Civilian Police
(under the Authority established by the Italian laws and
regulations).

- CIVILIAN COMPONENT

"Civilian component" means all the civilian personnel having
a relationship to the United States Forces as provided in
Article I (1.b.) of the NATO SOFA. In the Italian language
version of this document the term "civilian element" is used
with the same meaning.

- CIVILIAN PERSONNEL

"Civilian personnel" are those personnel contemplated in
Article 6 of the BIA which covers, in addition to the
"civilian component" of a force, persons such as those
listed below, who are closely affiliated with the United
States Armed Forces and under their authority, but not
employed directly by them, on the condition that the
presence of such persons in Italy is recognized by both
governments as necessary in connection with the functioning
of the installations:

- Employees of other United States Government Departments;

- Essential personnel of the USO; School; Post Exchanges;
Commissaries; youth development and educational support
organizations (for example, but not limited to, Boy and Girl
Scouts); religious support groups; Soldier, Sailor, Airmen,
and Marine mutual aid societies (for example, but not
limited to, United Seaman's Service and the Navy and Marine
Corps Relief Society); military banking facilities and
Credit Unions; and, the Red Cross;

- Technical representatives of firms having special
relations with the United States Armed Forces, when such
persons come to Italy for other than temporary visits.
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- CONSTRUCTION

"Construction" means work required to erect, install or
assemble a new facility; or add to, alter, expand, convert,
demolish or replace an existing facility.

- EXCLUSIVE USE

"Exclusive use" means the utilization by the armed force of
a single Nation, of installations and/or infrastructure
defined and included within the perimeter of the
installation, for the performance of activities related to
the mission and/or tasks assigned to said force by the
sending State. The designation of "exclusive use" to
installations and/or infrastructure utilized by the U.S.
Force does not limit in any way the exercise of Italian
national sovereignty, as preserved by Article VII of the
NATO SOFA.

- FORCE

"Force" means personnel belonging to the Armed Forces as
contemplated in Article I (1.a.) of the NATO SOFA.

- INFRASTRUCTURE

"Infrastructure" means the complex of fixed or permanent
structures, both horizontal and vertical, and facilities,
within the installation and therein established for the
performance of the main and support activities of the
Forces.

- INSTALLATION

"Installation" means the complex of land and fixed
structures thereon, which are within defined and clearly
identified boundaries.

- JOINT USE

"Joint use" means the common utilization of the
installation/infrastructure by both Italian and U.S. Forces
assigned to the installation/infrastructure, to perform the
activities related to NATO missions and/or tasks assigned to
said forces by their respective governments.

- LOCAL CIVILIAN LABOR
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The term "local civilian labor" means all non-civilian
component personnel hired by the U.S. Forces with a
contract.

- MAINTENANCE

"Maintenance" means the recurrent, day-to-day, periodic, or
scheduled work required to preserve property.

- REPAIR

"Repair" means programmed work required to ensure
restoration of the installation's efficiency.

ABBREVIATED TERMS:

- BIA means Bilateral Agreement on Infrastructure

- DOD USA means Department of Defense of the
United States of America

- IDGS (SMD) means Italian Defense General Staff

- IPI means internal permanent instructions (local
Italian SOPS)

- JMC means Joint Military Commission

- MOD IT means Italian Ministry of Defense

- NATO means Organization of the North Atlantic Treaty

- NATO SOFA means Agreement on the Status of NATO Forces

- PPR means prior permission required

- SMA means Italian Air Force General Staff

- SME means Italian Army General Staff

- SMM means Italian Navy General Staff

- SOP means standard operating procedures

- TA means Technical Arrangement

- U.S. means United States

- USAFE means U.S. Air Force Europe
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- USAREUR means U.S. Army Europe

- USEUCOM means U.S. European Command

- USNAVEUR means U.S. Naval Forces Europe

- USO means United Servicemen's Organization

V. Use and Operation

1. The installation at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate
installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in
Annexes 1 and 2 to this Technical Arrangement, are peace-time
military installations, as agreed, in accordance with the BIA.
The installations have been ceded in use to the United States of
America to be employed by the latter according to the provisions
of Article 2 of said Agreement. In particular circumstances the
authorities of the two countries will agree on the utilization of
the installations' facilities granted for use to the U.S.A. by
civilian activities of the Host Country. These activities, as
indicated in Annex 3, will be at no cost to the United States.
Any services provided to these civilian activities by the United
States will be on a reimbursable basis.

2. The locations covered by this TA are shown in Annex 1 and the
attached maps provided by the Italian Authorities and comprise
operational areas (command, communications, etc.),
logistics/support areas, and housing areas. The Italian
Commander, with the assistance of the U.S. Commander, will
maintain a map detailing the location of the various facilities
on the installations.

3. The principal use of the installations is related to:

a. Permanently assigned operational units;

b. Units and related facilities, supporting the cited
operational units, used for peace-time routine training
activities;

c. Associated personnel. The precise number of personnel
will be provided semiannually to the Italian Commander or
whenever requested, as indicated in Annex 4.

4. Installations/infrastructure listed in Annexes 1 and 2 will
also be subject to this Technical Arrangement. These Annexes
will specify the use, location, personnel and infrastructure of
these installations.
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VI. Command

1. The installation is placed under Italian command. The
functions of such command, which will be exercised by an Italian
officer, will vary according to whether the installation is
jointly used or used exclusively by the U.S. Armed Forces. The
Italian Commander's authority extends throughout the installation
at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate installations in the
area of Vicenza, Italy, as identified in Annexes 1 and 2 and over
all the Italian personnel, military and civilian, assigned for
whatever reason to the installation, and over the whole land and
infrastructure, Italian equipment and materiel in accordance with
Italian laws and regulations. See Annex 5 for further
delineation of command issues.

2. The rank of the Italian officer is established by the
cognizant Italian Authorities based on his responsibilities and
tasks, regardless of the rank of the senior U.S. officer assigned
to the installation.

3. The U.S. Commander has full military command over U.S.
personnel, equipment and operations. He will notify in advance
the Italian Commander of all significant U.S. activities, with
specific reference to the operational and training activity, to
the movements of materiel, weapons, and civilian/military
personnel, and to any events/incidents that should occur.
Likewise the Italian Commander will keep the U.S. Commander
informed of all significant national activities. For further
clarification see Annex 5. The Italian Commander will advise the
U.S. Commander if he believes U.S. activities are not respecting
applicable Italian law and will immediately seek advice from
higher Italian Authorities. Differences of opinion between the
commanders regarding whether a specific activity should be
undertaken, that cannot be resolved locally, will be promptly
referred up the respective chains of command for resolution.
Beginning a disputed activity is subject to resolution of the
controversy.

4. Permanent personnel increases to the operational component
and relative support shall be authorized by the Italian National
Authorities. Temporary increases of military and civilian
personnel (for training, exercises, logistical activities,
transit, etc.) will be approved by the Italian Commander.
Temporary increases of personnel associated with operations
already approved by the Government of Italy will be coordinated
with the Italian Commander. See Annex 4 for details concerning
the temporary increase of personnel.

5. In order to comply with his responsibilities, the Italian
Commander, or the acting Italian Commander, has free access, with
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no restrictions, except as provided in the following Section XV,
to all areas of the installation. The Italian Commander, or in
his absence the acting Italian Commander, will intervene to have
the U.S. Commander immediately interrupt U.S. activities which
clearly endanger life or public health. Upon notification of the
danger, the U.S. Commander will promptly investigate and consult
with the Italian Commander concerning the situation. Either
commander may refer a matter in dispute, or one not susceptible
to local resolution, to higher authority for resolution.

6. The Italian Commander is the formal representative of the
installation and serves as the liaison with national authorities,
and the contact with local authorities and local external
military and civilian entities, including press agencies. The
U.S. Commander is not precluded from contacting local authorities
on matters of interest only to the United States. The Italian
Commander will coordinate, as agreed, all matters of common
interest and, to this end, he will be kept constantly informed on
all U.S. activities and initiatives as indicated in Annex 5. The
U.S. and Italian Commanders fulfill their representational role
with equal status. Details are addressed in a separate
instruction.

VII. Flags and Honors

The NATO flag together with the U.S. and Italian flags will be
displayed over the installation. The respective national flag may
be raised over buildings used exclusively by the U.S. or by
Italy. Details are addressed in a JMC Instruction (JMCI-3).

VIII. Personnel

1. The NATO SOFA and the implementing agreements listed in the
references regulate the status of U.S. Forces in Italy, as well
as the status of members of these forces, of members of the
civilian component, and of their dependents, whose presence in
Italy is in furtherance of the objectives of this Technical
Arrangement and the Agreements listed in the references.

2. In accordance with Article IX, paragraph 4 of the NATO SOFA,
the conditions of employment and work for local civilian labor,
in particular wages, supplementary payments, and conditions for
the protection of workers, shall be consistent with the laws of
Italy.

3. In accordance with the NATO SOFA and bilateral agreements,
the U.S. command shall withhold social security benefits for
local civilian labor, through appropriate social security
institutions, to include deduction from wages for income tax
payment to Italy, in accordance with current Italian law.
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IX. Infrastructure

1. a. The installation includes:

(1) Jointly-funded infrastructure;
(2) NATO-funded infrastructure;
(3) US-funded infrastructure;

(4) Italian-funded infrastructure.

b. The buildings and infrastructure are classified as:

(1) NATO or national, joint use;
(2) NATO for exclusive use, U.S. or Italian;
(3) National for exclusive use, U.S. or Italian.

c. The areas and all the infrastructure therein, marked in
different colors as indicated by the legend, are shown in detail
in the map attached to Annex 1. Buildings and infrastructure,
and their use (Italian, allied or joint) and purpose are listed
in Annex 2. The cited documentation (plan and listing) will be
kept updated by the Italian Commander with the assistance of the
U.S. Commander.

2. The operation and maintenance costs for structures composing
the installation are charged to the U.S. or Italian Armed Forces
according to their ownership and use. In case of "joint use",
charges are shared proportionally to the actual use based on
criteria specified in Annex 6.

3. The Italian Armed Forces are responsible for repair and
maintenance of "joint use" buildings and infrastructure. The
Italian Commander shall plan, in coordination with the U.S.
Commander, for the maintenance of all jointly used buildings and
infrastructure. The user Nation is responsible for repair and
maintenance of "exclusive use" buildings and infrastructure. For
NATO infrastructure, current NATO directives apply.

4. All construction projects, including new infrastructure and
improvements to infrastructure, which constitute construction as
defined in Section IV, are subject to prior approval of the MOD
IT. All changes of use of buildings and infrastructure also will
be authorized by the MOD IT. In accordance with the BIA and
subsequent agreed procedures, construction projects to be
accomplished exclusively with U.S. funds will be executed by the
Italy/U.S. Construction Mixed Commission.

5. The Italian Commander, after taking into account the zoning
regulations and obtaining the necessary inputs from the U.S.
Commander, shall develop a base Development Multi-year Plan,
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which shall be approved by the national Authorities. Required
changes can be periodically submitted for the approval of the
national Authorities. Copies of both the proposed and approved
Multi-year Plans will be provided to the U.S. Commander.

X. Utility Services

1. U.S. Armed Forces will be provided with the following
services to satisfy operational, logistical support, and housing

requirements:

a. A total of a certain number of cubic meters per day of
drinking water, as detailed in Annex 7, in accordance with
current Italian regulations and in proportion to the highest
number of personnel expected to be assigned to the installation,
and of a certain number of cubic meters of water for services,
when available. Variation to the quantity of water provided,
shall be agreed when changes in availability or requirements,
also temporary, occur. When availability is scarce, priority
will be given to satisfy operational and logistical support

requirements;

b. Electric power (line of a certain number of KV) to employ
power to a certain maximum number of KW, available at certain

parameters as detailed in Annex 7, to the main power substations

of the installations;

c. Charges for utilities will be based on the actual use.
Where the United States Armed Forces make use of utilities which
come from the outside (such as electric energy, gas, water,
telecommunications, sewerage), the Italian Government, insofar as
it is competent to do so and in accordance with Article 12 of the
BIA, will assure access to said services at terms no less
favorable than those in force for the Italian Armed Forces.

2. The Italian Ministry of Defense will provide for disposal on
the outside perimeter of the installation of all waste products.

The U.S. Commander is responsible to ensure that disposal in U.S.
processing plants is done consistent with applicable Italian
standards on waste products.

3. The U.S. Commander will provide for disposal of toxic/harmful
waste, generated by the U.S. Forces, consistent with current
Italian standards and applicable international agreements.

4. In accordance with the provisions of Section VI, paragraph 5,
the Italian Commander reserves the right to notify the U.S.
Commander of perceived violations of applicable standards for
disposal of waste. Upon notification of a perceived violation,
the U.S. Commander will promptly investigate and inform the
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Italian Commander of steps taken to remedy the situation or of
the propriety of the method applied. Either commander may refer
a matter to higher authority for resolution.

XI. Supply of Goods and Services

1. Procurement of goods and services by the U.S. Forces shall be
governed by Article 31 of BIA and the NATO SOFA. The U.S. and
Italian commanders will cooperate to avoid that the provision of
goods and services create disturbances on the local market, by
examining the possibility that, when U.S. purchases are made by
direct contracts, procedures similar to those used by the Italian
Armed Forces are adopted, including anti-mafia screening
procedures.

2. The acquisition by both Parties of any supplies, support, or
services, as outlined in this Section and Sections IX
and X, must be done under authorized national contracting
procedures or an implementing arrangement under the NATO
Mutual Support Act.

XII. Financial Matters

1. The financial obligations of the Parties under this Technical
Arrangement shall be subject to the authorization and
appropriation of funds in accordance with respective national
laws.

2. Operational expenses of the installation are as follows:

a. Common, referring to joint use by both nations;
b. Exclusive, referring to exclusive use by each nation.

3. Common expenses are subdivided into:

a. Personnel costs;
b. Operation and maintenance costs;
c. Investment costs.

4. Each nation will be responsible for its exclusive
expenditures. Common expenses will be shared according to use.
If this is not possible, an equal allocation in proportion to the
assigned Fcrce or other agreed criteria, will apply. In accord
with commonly accepted principles, each Party will be responsible
for the costs of its own personnel.

5. The definition of common expenses, methods and procedures for
accounting, refunds and fiscal year planning for common expenses
will be agreed upon and included in Annex 6, according to the
following general principles:
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a. The Italian Commander will prepare the estimated and
final budget for common expenditures;

b. U.S. representatives will participate in developing the
budget, to include proportionate use percentage and allocation of
expenses;

c. The Italian Commander, in coordination with the U.S.
Commander, will prepare well in advance - no later than the month
of March - the estimated budget for the next fiscal year, both in
the Italian and English language. The estimated budget for the
following fiscal year will be reviewed and approved by both
Parties in accordance with the provisions of this Technical
Arrangement;

d. The approved estimated budget will be used by the Parties
to plan financial/administrative activities. If expenditures
vary significantly from the approved estimated budget, a new
estimated budget may be submitted for approval;

e. Payment of funds by the U.S. will be in Italian currency,
in quarterly payments in advance of the applicable quarter,
starting on January 1 of each year;

f. Common expenses will be managed by the Italian Commander,
as provided by current Italian laws and regulations;

g. A quarterly summary accounting of common expenses will be
provided by the Italian Commander to the U.S. Commander no later
than 30 days following the conclusion of each quarter in
accordance with the provisions of Annex 6; this quarterly
accounting will provide the basis for future U.S. payments,
and/or adjustments to payments previously made, in coordination
with the Italian Commander;

h. The format of the estimated and final budgets will be
agreed between the Parties;

i. Contracts made for common services will be made available
to the U.S. Commander upon request, together with technical
specifications and/or documents, with the exception of patent
information. With regard to modernization/improvement projects,
the current NATO or bilateral procedures will apply, according to
the eligibility of the project for NATO or U.S. funding. In the
latter case, after authorization from Italy, the U.S. will
execute the project. Exclusive expenses will be managed by each
command.

XIII. Customs and Taxation Matters
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1. United States exemption from taxes and customs duties shall
be regulated as provided in the NATO SOFA and the BIA, as
applicable, relevant legislation, and other tax relief agreements
on tax exemption between the governments.

2. When the installation is the point of entry into the national
territory, transient or residing military/civilian personnel, not
covered by the NATO SOFA, will fall under the normal customs
regulations applying to foreigners. If the transit/arrival
installation is the first stop in the national territory, the
U.S. Commander will provide the list of these personnel to the
local customs Authorities if available, or to the Italian
Commander, in accordance with procedures specified in Annex 8.

XIV. Social and Administrative Services

1. In order to satisfy the requirements of quality of life (in
accordance with the NATO SOFA and with prior notification in
accordance with Article 13 of the BIA), the U.S. Forces may
establish, use and maintain structures on the installation,
necessary to support the force, civilian component and
dependents. The structures will house facilities customary for
these purposes, including, among others:

a. Post offices, military finance services, bank
facilities, BOQs/BEQs, messes, liquor retail sales (class VI
stores), commissaries, base exchange stores, service stations and
automotive repair shops, social centers, libraries, theaters and
recreational areas;

b. Schools, to include child care centers and other
educational facilities and programs for children;

c. Hospitals, dental clinics and other medical care
centers.

2. The above agencies are exempted from license fees, excise
duties, sales taxes, customs duties and other import taxes on
their property, activity, goods and services sold or provided.
Appropriate controls will be established to prevent abuses such
as selling or giving away exempted goods to people not eligible
to purchase in said stores. The U.S. Commander will be
responsible for the application of such control measures and will
apprise the Italian Commander of their contents.

XV. Security and Police Responsibilities

1. The Italian Commander is responsible for security of the
installation at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate
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installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in
Annexes 1 and 2 and discharges military police tasks towards the
Italian military personnel assigned to SETAF in accordance with
Italian laws and regulations. In coordination with the U.S.
Commander, who bears independent responsibility for the safety
and security of his own personnel and equipment, the Italian
Commander issues appropriate directives for the security of the
entire installation and establishes access procedures and will
issue passes for entry into the installation if such procedures
are deemed appropriate by the two commanders. The U.S. Commander
may be requested to support this operation with U.S. personnel
and vehicles. Security procedures and plans are discussed in
Annex 9.

2. To accomplish his tasks and as guarantor for Italian
sovereignty, the Italian Commander, or the acting Italian
Commander, has access to all areas and facilities. Procedures
for access by Italian personnel to limited and well-defined U.S.
classified areas, as agreed by the Parties, are specified in
Annex 10. The same right is granted, when authorized by the
Italian Commander, or the acting Italian Commander, to the
Italian military personnel tasked to accomplish military police
duties (Carabinieri SETAF) inside the installation.

3. Responsibility for external security of the installation is
assigned exclusively to the Italian Authorities. Said external
security is assured by the Authorities responsible for public
order and security, in coordination with the competent
territorial Military Command and the Italian Commander.

4. In accordance with Article VII, paragraphs 10 a. and b. of
the NATO SOFA regarding the status of NATO Forces, the U.S.
Commander exercises his police rights on the land areas and
infrastructure therein, used by the U.S. Forces pursuant to
agreement with the Italian Authorities. To discharge this
function he may take, in coordination with the Italian Commander
responsible for issuing directives in accordance with paragraph 1
above, all measures necessary to assure and maintain order and
security within the area and infrastructure assigned to and among
the U.S. Forces, consistent with applicable Italian law. Police
authority granted to the U.S. Commander may be coordinated with
the Italian Commander to ensure that it is exercised in
accordance with the general principles governing police
activities in Italian territory, without prejudice to national
sovereignty.

5. Military police activities by the U.S. Forces outside the
installation are subordinated to agreements with and in
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liaison with the Italian national authorities, as long as such
activities are necessary to maintain order and discipline among
U.S. personnel.

XVI. Air/Surface Transportation and Related Activities

1. Pursuant to NATO commitments, the U.S. Forces have the
authority to use military aircraft and civilian aircraft under
contract with the U.S. Forces to load and unload personnel,
equipment and supplies related to the operational activities
indicated in this Technical Arrangement. The U.S. Commander will
notify in advance the Italian Commander of any aircraft
deployment, including temporary deployments, in accordance with
the provisions of Section VI and Annex 5. Such notification may
be accomplished by providing the Italian Commander with a copy of
the relevant request for PPR.

2. Properly registered vehicles belonging to the U.S. Forces can
freely circulate on Italian territory in respect of Italian
traffic regulations. The Italian Commander will be advised in
advance of convoy movements so that actions necessary to
coordinate the movement with the competent authorities can be
taken.

3. U.S. military authorities are authorized to register private
vehicles owned by members of the U.S. Forces and/or civilian
component and their dependents, and to issue license plates.
Before a vehicle is licensed, U.S. authorities will ascertain
that it has liability insurance, as provided by Italian law.

4. U.S. authorities are authorized to issue private vehicle
driver licenses (with Italian translation) to members of the U.S.
Forces and/or civilian component and their dependents, after
having ascertained their driving capability and their knowledge
of the Italian traffic rules.

5. Movements and transfers of hazardous materiel (fuel,
explosives, weapons) and cargo/ways of transportation of any
kind, requiring caution, as external cargo delivery, involving
air space, territorial and/or inter-coastal waters, Italian
railways and/or roadways, shall be coordinated with the Italian
Commander in order to verify its conformity to Italian
legislation.

XVII. Training/Operational Activities

1. Planning and execution of all training and operational
activities will be in accordance with the objectives and purposes
identified in Section V and with respect of civil and military
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regulations of the host nation, which are effective in the
specific area. Details are provided in Annex 11.

2. The appropriate national Authorities will be notified
beforehand of training/operational activities of units assigned
to the installation, through the Italian Commander or his
representative, for the required coordination and approval
according to existing procedures. In addition, the U.S.
Commander shall provide the Italian Commander the annual schedule
of exercises involving units assigned or deployed on the base.
Detailed procedures for said coordination and approval are
indicated in Annex 11, Procedures for Training Coordination.

3. Joint and/or combined training/operational activities may be
conducted, after coordination with the responsible national
military Authority. Any use of airports, ports, or bases, as
technical stops, while conducting said activity must be
coordinated beforehand, in accordance with current procedures.

4. Air traffic control is the direct responsibility of Italy in
compliance with the applicable laws and according to the
agreements providing for mutual cooperation in this area.

XVIII. Removable and Real Property and Residual Value

1. The Government of the United States will retain ownership of
all removable property built by/for the Government of the United
States at its own expense, and all equipment, materiel and
supplies entered into, or acquired in, Italy by/for the
Government of the United States for construction, development,
operation and maintenance of installations intended for use by
the United States. These items will not be disposed of in Italy
except in accord with conditions, limitations, and exclusions
which will be agreed upon with the Italian Government.
Additionally, the Government of the United States undertakes not
to proceed to remove or subsequently take out from Italy any
major items of equipment which may affect the functioning of the
installation without consultation with the Italian Authorities.

2. In the event the United States determines the use of all or
any part of the infrastructure on this installation is no longer
required, it shall relinquish such infrastructure to the Italian
Government in accordance with the procedures contemplated by
Annex B to the Memorandum of Understanding Between the Ministry
of Defense of the Republic of Italy and the Department of Defense
of the United States of America Concerning Use of
Installations/Infrastructure by U.S. Forces in Italy.

XIX. Local Commissions 
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The Italian Commander and the U.S. Commander may establish a
local Joint Military Commission charged with examining the local
aspects of executing the Technical Arrangement. The Commission
will receive from local authorities problems, complaints or
requests for assistance and will endeavor jointly to resolve any
problems locally. Issues that are beyond the competence of the
local Commanders will be referred to higher authority. The
composition and functions of the local Joint Military Commission
are detailed in Annex 12.

XX. Procedures for Mutual Cooperation

Italian and U.S. authorities will assure effective cooperation in
order to preserve good relations and avoid, in so far as
possible, local frictions and misunderstandings which might arise
in the course of the implementation of these procedures
concerning the use of installations/infrastructure located in
Vicenza, Italy.

XXI. Annexes

This Technical Arrangement includes 12 annexes, identified as
Annex 1 through Annex 12, and will be considered incomplete
unless these annexes are included, and will not be implemented in
any part unless and until all annexes have been concluded and
attached to the Technical Arrangement. Lists, figures and
parameters contained in Annexes 1, 2, 7 and 10 may be updated,
from time to time, by mutual agreement of the Italian and U.S.
Commanders. Copies of the updated Annexes shall be promptly
provided to the Joint Military Commission established in
accordance with Article II of the 1995 U.S.-Italy MOU. Changes
to other Annexes may be proposed by the JMC and upon approval by
respective national authorities, will be signed by the JMC
Chairmen.

XXII. Effective Date, Implementation, and Revision

1. This Technical Arrangement will become effective on the date
of last signature and will continue in effect until terminated.
It may be terminated immediately if both parties consent in
writing to immediate termination or by either party upon giving
180 days written notice to the other party that termination is
desired.

2. All previous bilateral international agreements concerning
the use and operation of military installations/infrastructure
located in Vicenza, Italy are repealed starting from the day this
Technical Arrangement comes into force. The Italian and U.S.
commanders may only implement this Technical Arrangement through
SOPS and administrative agreements developed jointly by the
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parties and approved by the local Joint Military Commission (JMC-
L), as long as these procedures are consistent with this
Technical Arrangement.

3. Changes to this Technical Arrangement may be made with the
agreement of both parties; either party may request, in writing,
modification of any provision at any time. Changes must be in
writing, will include signatures of both parties, and will be
appended to the original copies of this Technical Arrangement.

4. Disagreements as to the interpretation or implementation of
this Technical Arrangement shall be settled through consultation
between the parties at the lowest echelon possible using, if
necessary, the local Joint Military Commission identified in
Section XIX above and then the Joint Military Commission
established in accordance with Article II of the 1995 U.S.-Italy
MOU. In no event will disagreements be subject to arbitration or
litigation.

XXIII. Authentication

This Technical Arrangement is executed in both the English and
Italian languages, each text being equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized by their
respective Governments, have signed this Technical Agreement.

Done at Pisa, this  /;4  day of  APVii  , 2008, in
duplicate.

FRANK BEL= PASQ PREZIOSA

MAJOR G ', U.S. ARMY MAJOR G , ITALIAN ARMY

COMMANDS*, TED STATES ARMY CRISP OF III REPARTO,

SOUTRZRN =ROMAN TASX FORCE ITALIAN DEFENSE GENERAL STAFF
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Annex 1

ANNEX 1 - INSTALLATIONS COVERED BY THIS TECHNICAL ARRANGEMENT

1. The Caserma Carlo Ederle installation is the headquarters of
the United States Army Southern European Task Force (SETAF).
SETAF is a rapidly deployable subordinate command of U.S. Army
Europe and 7th Army (USAREUR & 7 th Army). SETAF has subordinate
installations located in the Vicenza area. U.S. Army facilities
headquartered at the Caserma Carlo Ederle installation also
includes the following subordinate installations:

a. Vicenza - Villaggio della Pace Housing and Family Support
Area (Attachment 1 to Annex 1);

b. Arcugnano (VI) - Tormeno - Ammunition Supply Point #7,
(Attachment 2 to Annex 1);

c. Longare (VI) - Current Operations and Intelligence Center
(Attachment 3 to Annex 1);

d. Zovencedo (VI) - San Gottardo Communication Site
(Attachment 4 to Annex 1);

e. Vicenza - Dal Molin U.S. Complex(Attachment 5 to Annex

 

2. USE: The principal use of the Caserma Carlo Ederle
installation is related to:

- Permanently assigned operational units;

- Units and relative command and control (C2), logistic and
administrative facilities, supporting the cited operational
units, used for peace-time training activities;

- Associated personnel. The precise number of associated
personnel will be provided semiannually to the Italian Commander
or whenever requested, as indicated in Annex 4.

3. LOCATION: The Caserma Carlo Ederle installation is located
in the province of Vicenza, municipality of Vicenza, with an area
of 613,260 square meters, with a perimeter of 4.082Km and
includes 8,600 square meters of leased facilities inside of 322
meters of perimeter fencing. The location is shown In the area
map attached to Annex 2.

 

4. INFRASTRUCTURE: The Caserma Carlo Ederle installation
includes:

- U.S.-funded infrastructure;

- Italian-funded infrastructure;

The buildings and infrastructure are classified as:
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- National for exclusive use, U.S. or Italian units that
directly support the SETAF mission;

The areas and all the infrastructure therein, marked as indicated
by the legend, are shown in detail in the attached map.

5. As identified in the map for Caserma Ederle attached in Annex
2, facilities leased by U.S. Forces and utilized for
administrative, logistical and functional purposes are included
in the perimeter fence for security requirements.
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Attachment 1 to Annex 1

ATTACH:111NT 1 TO ANN= 1 - VICKNZA - VILLAGGIO DELLA PACK HOUSING

AND FAMILY SUPPORT ARIA

1. USE: The principal use of the installation is related to:

- A housing and family support area for SETAF personnel, and
consolidated logistical and administrative support of the U.S.
Army Southern European Task Force (SETAF) and supported
personnel.

2. LOCATION: The installation is located in the province of
Vicenza, municipality of Vicenza, with an area of 326,710 square
meters, with a perimeter of 2.627 Km. The location is shown in
the attached area map.

3. INFRASTRUCTURE: The installation includes :

- U.S.-funded infrastructure;

The buildings and infrastructure are classified as:

- National for exclusive use, U.S.

The areas and all the infrastructure therein, marked as indicated
by the legend, are shown in detail in the map attached to Annex

2.
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Attachment 2 to Annex 1

ATTACHMENT 2 TO ANNEX 1 - ARCUGNANO (VI) - TORNENO - AMMUNITION
SUPPLY POINT #7, (FORMERLY KNOWN AS "BASIC LOAD STORAGE AREA

(BLSA)"]

1. USE: The principal use of the installation is related to:

- A storage and maintenance area for conventional ammunition,
and consolidated operational, administrative, and logistical
support of the U.S. Army Southern European Task Force (SETAF) and
assigned/attached operational units;

- Personnel and relative facilities, supporting the cited
operational units, used for peace-time training activities;

2. LOCATION: The installation is located in the province of
Vicenza, municipality of Arcugnano, with an area of 139,528
square meters, with a perimeter of 1.943 Km. The location is
shown in the attached logistics/support area map.

3. INFRASTRUCTURE:  The installation includes:

- U.S.-funded infrastructure;

The buildings and infrastructure are classified as:

- National for exclusive use, U.S.

The areas and all the infrastructure therein, marked as indicated
by the legend, are shown in detail in the map attached to Annex
2.
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Attachment 3 to Annex 1

ATTACHNENT 3 TO ANN= 1 - LONGARR (VI) - CURRENT OPERATIONS AND

INTELLIGENCE CENT= (COIC).

1. USE: The principal use of the installation is related to:

- Operational, command and control (C2), administrative, and
logistical support of the U.S. Army Southern European Task Force
(SETAF) and assigned/attached operational units;

- Units and relative command and control (C2), logistic and
administrative facilities, supporting the cited operational
units, used for peace-time training activities;

2. LOCATION: The installation is located in the province of
Vicenza, municipality of Longare, with an area of 259,439 square
meters, with a perimeter of 2.737 Km. The location is shown in
the attached logistics/ support area map.

3. INFRASTRUCTURE: The installation presently includes:

- U.S.-funded infrastructure;
- NATO-funded infrastructure.

The buildings and infrastructure are classified as:

- National for exclusive use, U.S.

The areas and all the infrastructure therein, marked as
indicated by the legend, are shown in detail in the map attached
to Annex 2.
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Attachment 4 to Annex 1

ATTACHMENT 4 TO ANNEX 1 - zovintwo (VI) - SAN GOTTARDO
COKKUNICATION SITE

1. USE: The principal use of the installation is related to:

- Operational, administrative, and logistical
support of the U.S. Army Southern European Task Force (SETAF) and
assigned/attached operational units;

2. LOCATION: The installation is located in the province of
Vicenza, municipality of Arcugnano, with an area of 4,857 square
meters, with a perimeter of 280 meters. The location is shown in
the attached logistics/support area map.

3. INFRASTRUCTURE: The installation includes:

- U.S.-funded infrastructure.

The buildings and infrastructure are classified as:

- National for exclusive use, U.S.

The areas and all the infrastructure therein, marked as
indicated by the legend, are shown in detail in the map attached
to Annex 2.
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Attachment 5 to Annex 1

ATTACEMENT S TO ANNEX 1 - VICENZA - DAL MOLIN U.S. COMPLEX.

1. USE: The principal use of the U.S. Complex located on the Dal
Molin installation is related to:

- Consolidated operational, administrative, and logistical
support of the U.S. Army Southern European Task Force (SETAF) and
assigned/attached operational units;

- Units and relative facilities, supporting the cited
operational units, used for peace-time training activities;

2. LOCATION: The installation is located in the province of
Vicenza, municipality of Vicenza, with an area of 2,384 square
meters. The location is shown in the attached logistics/ support
area map.

3. INFRASTRUCTURE: The U.S. Complex located on the Dal Molin
installation presently includes:

- U.S.-funded infrastructure;
- Italian-funded infrastructure.

The buildings and infrastructure located on the installation are
classified as:

- National for exclusive use, U.S.

The areas and all the infrastructure therein, marked as
indicated by the legend, are shown in detail in the map attached
to Annex 2.
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Annex 2

ANN= 2 - INFRASTRUCTURE USAGE MAP AND LIST OF BUILDINGS WITHIN

SACK INSTALLATION.

1. This annex is comprised of a topographic map in scale 1:50000
(TBD), indicating the location of the installations covered under
this TA, in accordance with the previous Annex. In addition, the
annex contains for each subinstallation included in the present
TA, the maps and the list of infrastructure existing inside the
installation.

2. The CASERMA CARLO EDERLE installation, including all the
buildings and infrastructure therein, and their use, marked in
different colors as indicated by the legend, are shown in detail in
the attached map and list of buildings within the installation.
Additionally, establishments or other premises leased by the United
States Forces are indicated.
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Annex 2

ELENCO DPI J.r. COSTRITEIONI ALL'INTERNO DI CIASCtNA

INIMASTRUTTITRA

( Vedere PAanesse 1 per la lista della Instellazioni )

FTN.ANZIAMENTO USA

USO ESLUSIVO USA

Casenna Ederle

MICE FASSISCATI oesasnota DESCRIPTION

Comae* SEW,Comando Caner* VTAFRC1BLDG- . U.S: ARMY GARRISON.
, oparazionl BAERG OPNS CNTR, COMMO CTR, AWN
,aynunlomianittnsamissfortualat  , GEN PURP

2 civics rionlisloa DENTAL CLINIC
3 Oki AMON
10 audio radio t•laviaivo, mama milited "rEl..EViDEO CTR, DINING FACILITY
11 amen AUDTIAORANLA CrIt
12 cornando badagliona. coda BN HO BLDG .TNG AIDS CTR

addestromanto auckovisiW
13 tfrasionnatort TRANSFORMERS

14,16,12 comando badagliona,ammh, mho :3N HO fue, ADAM GEN PURP, C-E QA/CAL
rnant equix•lattnea • DPW "DEP

—11I AO ADMIN GEN PURP

IS , Akin pica* rnanuktraim r,ENG/HOUSING NWT, ENTOMOLOGY FAC

ankenektl•

20 lofifoinaptecais Minutentione.ultd ENG1HOUSING WIT, AMAIN

21 antra inkaaatioc4 ollieTna *wok  INFO PROC CTR, ENG/HOUSING MNT, SEP
' manutwolana. sante Wade  TOIUSHOWER

Ofibilit pat* rnanutanoona ENG/HOUSING MNT22
23 uffici ' ADM GEN PURP
24 magarlino lubnficand IOIL STR BLDG
26 t 0ffleine nparazzoot asevosse 

t-
VEH MAKT SHOP, REPAIR BAYS DOL

26 cantle }WK ANIMAL BLDG
27 officina rfpasozione aulornazzi  VEH MAINT SHOP

'canna infonnatico, condo atampa • INFO PROC CTR, PRINT PLANT, ADMIN GEN
riptocharione doc.,ultki PURP

29 cappelfa deem &inhalator' CHAPEL, TRANSFORMERS
32 , condo WK ANIMAL BLDG
33, 34 &fief ADMIN GEN PURP
35 rnonurnana MON/MEMORIALS
37, 43.47,48,60,125,22S , antenna - gonna ACCESS CNT FAC
38 ,Parchsgili, OVP BITUMEN

. fabbricato diapsocio mica DISPATCH BLDG40, 41
42 piadatorms tavaggio admiral  CENT WASH MC
44 carom noobstico dp.aulo AUTO SKILL CTR
45 magazzino rnsienall infianynabill FLAN MAT ST !NS 

ICentro disc: cornunicazioni  INFO SYS PROC 
area sosta calmer • suppora, area REC TRLR PK/CG ,REC PK SVC BLDG,I
',imam PLAYGROUND GP

4
49
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Annex 2

INC4C9 FARIRICATI DiESCRIBONE DESCRIPTION

50 stamen* W.fP. FIRE-STATION
53 cistern* sows ,WAT STR TK POT
55 .ctoposito matanali al 'OSA BRUM INSTL
se

-4-
'paisnaggpio viano Eldo 33 .NONOR0 PK PAVO 

allicina piccolo mantienzialf• ENGMOUSING WO"58

59 centre comunicazioniltrasnessiorti  COMMO CTR
61 fabbticato *emend* comports CO HO BLDG
82 deposit" nutieriall ear  OPEN STG CONCR
63 centre camunicazioniffrawnissisni COMMO CTR
88 utitt ADMIN GEN PURP

C) 69 r magazzino *quip. Os caw  i DEPLOY STR BLDG
69 ,magaukto Juba:ant OIL STR BLDG
70 , magagrine material Inikammakil  FLAN MAT ST INS
72 • , - piccolo minutenzbas ENGIHOUSING WIT

75,78 tennis ;ST SHED GP 1NST
81 - • • deposeelabifficentt Via. met OIL STR BU) DOL, HAZ MAT STR INS

pariasissi
82 tabbnctito commie conpapia, uffloi  CO HO BLDG, ADMIN GEN PURP

92.96 4b-----"----treads APAt
93 Arboratanis tctoproixt did PHOTO LAB, ADMIN GEN PURPi.-
94 ;centre Sasinissiani newt BLDG
9 Cvleme doclansmi ntsevati, traskrasiori  S W, TRANSFORMERS

I
98 Oaf ,ADMIN GEN PURP
99 servlzi ifienki SEP TOIL/SHOWER
100 101 104 105 106 107 61100 &We !1+1 BILLETS
102,103 rabble** onniendo Dior* ' 314 HQ BLDG
101 met assistants commie . AGS CM DET TRVL OFFICE
toe afici 4ADMIN GEN PURP
110 trusysztins amain& stations pampaggra  00 POOL SER BLD, PUMP STAT POT

I
111 ,piscina scopes* ' 00 SWIli POOL
112 ;cantro bowing • Astotants, poise" 4BOWLJNG CENTER, RESTAURANT, PHYS FIT

;cemei coped squash ,CTR , RKI7SOISHMOBALL. REC EQ
CHECKOUT

113 centiv info:Wm cca INFO PROC CTR, HEALTH CLINIC
113 115 118 118 219 bastannelad TRANSFORMERS
115,118,118219 I Went Mirka SUB/SWIT STA SD
120.121,127,171,204 ,cornando oompagris CO NO BLDG
1215 ` Comando &tuts  BDE HO BLDG
128,131 centro iniOnamice osnbo saldselr  iNF PROC C7R, SIM EILD NON-MOT

=LAW
144 tettoie REC SHELTER
145,148,180,161,164,
165,188,187,18S

Doman* oefapielpga CO HO BLDG

169 "vatentwanadinica„uffici, centre VET FACILITY, HEALTH CUNICADMiN GEN
assistants steattzsg. antra ttssistanza PURP,DRUG/ALC ABUSEACS CTR..HEAT PLT
comunita; centrals Monica BLDG

177 cancatO Via Pizzani ENTRANCE GATE
200 , cad:viand 1ve-4 FUEL DIESEL, F UEUPOL BLDG
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Annex 2

mica FASSRICATI DisaasoNs DESCRIPTION

201 office" rloarazione autornez4 riperatione i VEH MAINT SHOP, ESS POV REP SHP
"kW

202 io/fiona mammon* aulomard Ali SHOP
204 officina ripar. automeare, magazzino VEH MAINT SHOP, DEPLOY STR BLDG

equip. de campy
206 did AMAIN GEN PURP

centrals %mica HEAT PLT BLDG
207 'offIcina mat • *math= submeni, 'VEH MAINT SHOP, MKT GEN PURPOSE. POV

I
ispestens silica glee  1INSPFCTION

211,212
4 --,
pianism. imam" adoinexe  CENT WASH FAC, WASH PLAT ORG 

1 mapenino lobelias* 1 OIL $TR BLDG( '7 3) 14
216 ciledbegue automatic° beyond* EXCH VENDOMAI'
243 cabins Mee= SUSI SWi1 STA BD

218 banes BANK

(') 220 221 1 magma* mataciali inieaunibil FLAM MAT ST INS

224 - fabbricad• dew* Aka  DISPATCH BLDG

227 spacela Mums* maid MIL CLOTH SALE
230,231 canto vemosture werooli VEH PNT/PREP DL
(*) 232 rnacsaine mairld infainmabil FLAM MAT ST I ,,..
235 pun*, roma 4wrrdarftPICKUP POINT
238 tettoia OVERHEAD PROTEC 

B.'–tetSRY SHOP238 daposio batten,
243 utfid,bancioaccal vett  AMON GEN PURP. BANK, CREDIT UNION,

FOUR SEASONS, FLOWERS THRIFT SHOP

245 Burger King FST FDISNK BAR
246 ne►* manutemseip.alsitronld  C-E OACAL DEP
247 conowsioned AARE* EXCH CONCESSION
246 mien* attreausture spathe REC E0 CHECKOUT
250  antenna -geniis  ;ACCESS CNT FAC
251 carice*prinapais Ws Aldo Mom ENTRANCE GATE
260 !oisncallo Ws AI  Man ENTRANCE GATE
253 ofickaa slpatamona adorns& ADM OP DOI.
286271272.273 tab:Ames mean* oompagnis CO HO BLDG
287 wilt manutatrimpaplisttronict  ELE MAKI DEPOT –
215 - idiom/tea materbilinccrearand CAW (POO) MOS
218279 cabin* ialaiblas SUSSTATION, SUB/SWIT STA BD
281,282,283 Intsgazzino•q. di Campo DEPLOY STR BLDG
254 magazzeno lubdiewli OIL STR BLDG
285 deposit+, lemtlficand lott. SIR KO DOL

soaccio altnantsti. traMormalod  COMMISSARY, TRANSFORMERS290

300 manse arisridakk dub uniticato CANTEEN, CONSOL OPEN DIN 

AUDIM-CINEMA301 cinema --I

LS pod*, hitdbuca, contra PO MAIN, LIBRARY MAIN, EXCH MAIN STOW
■

commercial* i
(*) 303 mapassitto spied° aliments*  COMMISSARY STO

specolo Odorant inikati, Ws tricot*" -MIL CLOTH SALE. COLD STR INST

305 dim* *wane** a gotta",  HEALTH CLINIC, COIN-OP LAUNDRY, EXCH
1.conce:ssionari AAFES CONCESSION

306 centro ticreadve ' SKILL DEV (NA)
307 cents informatico 'NFO PROC CTR
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Annex 2

INDICE FAMORICATI I 1 DESCRIPTION

307 DEPENDENT SCH
308 11.40 tido CHILD DEV CTR
309 scuzia. menu aziaslisa DEPENDENT CH , CAFETERIA
311 'club macs*.

latmpo dal basaball

camera gas - addasinenento

CONSCX OPEN DIN  

j BASEBALL FELD

'GAS CHAMBER

314

315

31$ trashy/mak* TRANSFORMERS
318 cabins biattrice SUB/SW/T STA SD
319 , frasionnetort cabins eige*ce TRANSFORMERS, SUS/SWIT STA SD
326 'Oki AMON GEN PuRP

scuds ,DEPENDENT SCH

RED CROSS BLDG333 Oki coat masa

can to do pasta PARADE/DRIL FLD

338 piettakens attenaggio eacctiad RW LAND PAD PAY
337 manta a vent, :NINO DR IND
338 cancetto Ws Comffludis ENTRANCE GATE
330 !ebb*** guards none ' READY BLDG
340 I camps pdAtaleale MUI  INDR
343 paw WATER WaL PCT T
344 t =wilts OD SWIM POOL
345 hotel ARMY LODGING
34 3anab 144 Clabefts ENTRANCE GATE
350 ' canto add. sinitesiod SIM CENTER
351 deprinetoraeorna

'nun*

RANGE OPNS BLDG

:DEPENDENT SCH 
----,

!
352.353,354,355,388,357,358,359

maws -gat** ,ACC7E1"7284T FAC

Can!. de *Ws T COURT- TE
367 Iscuais  DEPENDENT SOH
368 ' cola ffigarlfara

poligone *mg tegget.

COLD SiR INST

,INDOOR FIR RG389

370 rtsobtrridost cabins Weirs TRANSFORMERS SUBSWIT STA SD
372 fide sectestramanta ,AUTO AI

!combo gievanila CENTER---

374 , able adtlastnerwto AUTO-AID INST
377 *truths, Nara ions land MCKP JUMP TOWER
378 mule addesbamento ' ORG CLASSROOM
379 pialtalorms esercitizionf AIR TRAN MOCKUP

380 auk) addesbanwindo AUTO-AID INST
381

-
piattslonna wart it azioni SHIP LOAD MCKUP

382 mica OVERHEAD PROTEC
383.384.385 concessionari AAFES  EXCH CONCESSION
388,38$ itnp4anto spots RuNli !NG TRACK, MULTI ATH FIELD
387 /

, riposte° aeronauts spate* `REC SPT FAC

SEP TOILSHOWER389 semi/ /glared
390 area demitiva PLAYGROUND GP
392  Patois REC SHELTER
393 :auto addestramnio, patestnt

ssrazi timid  

as to nkb

ORG CLASSROOM, PHYS Frr CTR

SEP TOIUSHOWER

,CHILD DEVCTR

394

195
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Annex 2

MO= FAIISRICATI DESCAMONE DESCRIPTKVI

396,397
i
piattakana oateciactioni MR IRAN MOCKUP

3$S ash tido :CHILD DEV CTR
430 edifice, oaoralszioni  CBT IN CITY FAC
440 inogeatin o 964 de comp* DEPLOY STR BLDG
446 oc000nter- dciciaggio RECYCLE FAC
450 a:31*MS illapJa WAT SIR TK POT
451 gamma:no STAMM, GEN
451 swim. ammonia PUMP STAT Par 

iimpianto date CHLORINATOR PAC451

453.454 fin:ostentation maim Watt** TRANSFORMERS, SUBISWIT STA SD

4A mound° comPagral. ailoggi Inaott CO HO BLDG, 1+1 B1u.ETS, DINING FACIJTY
mans MOW i
ozmando cornmink station* Oka CO HO BLDG, POLICE/ MP STA, CIDC RD OPS
Man, L  invitstigotioa oda Mona" BD, COURTROOM

4D MOM - ENTRANCE GATE 
-...............„-,

4T,415Z,52 * Alba:loft tonmeab commode CO HO BLDG
5A,513.6A,617A,78,6A.813,9A,98 , Mame ins pa 1+1 murrs

8C,9C manamonto  MEMORIALS
IBA 46:1 ADMI*1 GEN PURP
219 cache piccolo menutonzetne ENG/HOUSING MNT
25A PiatIldonns Solfeggio autamozzi CENT WASH FAC

modurnen/b AlIONOMEMORIALS29A,2913
29C !frastommlart cabins *erica TRANSFORMERS, suBtSwir STA BD
34A,348.34C ' fabbticate carnando wpes* CO HO BLDG
35A teddia  REC INELIER
358 manuinente MONOMEMORIALS 

FIAGPOLE3513,39.1
'---

, pawns
camp° da panda pARADEJDRIL FLD

43A cancel" *le dads Paco . ENTRANCE GATE

44C rabbets* damp* voidalI !DISPATCH BLDG
440  watt* habbisaco tip.auto ',taro SKILL dTR
440,44H 7 lavaggio autamorti • *Oilcans 1avi  Ft/MR CAR WASH, CENT WASH BLDG

1 ,
SBA ,frambramfor4 cabana eleddea -  IRANSFORMERS, SUBISWIT STA BO
C) 596 'antenna trasinissiono 'ANTENNA
80A .808,90C me m* aagoagnio • JAW *co HO BLDG. ADMIN GEN PURP
97A.115A,11104,118A,11119 f, trisionnobt cabala Metrics :TRANSFORMERS, SUB/SWIT STA BD

SWIM POOL 
hEALTH CLINIC

111A ;#714Cini #9294411  . f !NDOR
'Samna113A

21GA,211A piattaionne lonigto automezzi  'WASH PLAT ORG, CENT WASH FAC
SLititswri`STA SD  

DIESEL STR LINGO

21M :trasfonnatori„ N!Nina oieetrica  .TRANSFORMERS,

cisterns inionata paw* i226/42268,226C,22610,22SE,
226F.226G.226H.2261 1

226,1 cisterns intotrata gas MOGAS STR UNOD
244A cabins AIM= ELECT SW STAT, SUB/SWIT STA BD
260A antenna - pinta  ACCESS CNT FAC
301A,3118,311C,344A mistbanatoti -TRANSFORMERS
301A,311A,3116,311C,32/A.344A cabin. Wedded I SUB/SWIT STA BD, ELECT SW STAT -

350A aernzi igienid 
i
, SEP TbIL/SHOWER
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Annex 2

IN= PAIBRICATI DESCIMONE T1ON

3508 canto adriestnanenta simulatail SW CENTER
375C antenna 7714 ANTENNA

395A.3958.395C magsasias STORAGE GP tzar
302P0,302PX traalannateti TRANSFORMERS
E0400 Parchs00  NONORG PK PAVD

whims inaposta palate HEAT FUEL UNGOFU 1 1 1 ,FU241.FU340.F11345,FU350,
FU3SI,PUE44,PUE61
GP23C,GP2411,GP300.GP309  astermil LP GAS STR ASV
GP31 /33P378,GPU34,Gartie 3PLAS

GP302 sterna idenita gar LP GAS STR AGO
(•) L0118 alloggl *WU UPH SR NCO

L0133,L0134 hotel ARMY LODGING
L0137 ,allo  type -ENL/STED UPH

allaggi mai 3N HO BLDG, UPH SR NODL01 38,191 Xi -Tc—einandobattagkim
Cs) L0140 'Oki. aloggi waif - ADMIN GEN PURP, UPH SR NCO
(1 L0241 officina piccolo manuianzione. asegazakaa G IANT GEN PURPOSE, MED WAREHOUSE,

done:cam and ADMIN GEN PURP
C) 03242 comartdo =MOP* magagaina wig*  CO HO BLDG, DEPLOY STR BLDG, ENLISTED

as cams, alioggi mei JPH
L0963 comma* batiagione 3N HO BLOG(DETACHMENT),STORAGE
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IND= PASIRICATI CiESCJEZJQAE DESCRIPTION

(1  WM In Oita su ante private, ma inglebal nada tesinziemt dam Caserma Eclarts 

e) sniurrun IN VIA DI DENIOLIZIONE 

Page 36 of 80



Annex 2

3. The VICENZA - VILLAGGIO DELLA PACE installation, including
all the buildings and infrastructure therein, and their use, are
shown in detail in the attached map and list of buildings within
the installation.
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Annex 2

Villagglo della Pace

IND.= PASSIOCATI DESCRIZIONS DESCRIPTION
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4. The ARCUGNANO (VI) - TORMENO - VICENZA AMMUNITION SUPPLY
POINT # 7 installation, including all the buildings and
infrastructure therein, and their use, are shown in detail in the
attached map and list of buildings within the installation.
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Deposito Munizioni

ASP # 7
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5. The LONGARE (VI) - COMBINED OPERATIONS AND INTELLIGENCE
CENTER installation, including all the buildings and
infrastructure therein, and their use, are shown in detail in the
attached map and list of buildings within the installation.
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Caserrna Longue
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6. The ZOVENCEDO (VI) - SAN GOTTARDO COMMUNICATION SITE
installation, including all the buildings and infrastructure
therein, and their use, are shown in detail in the attached map
and list of buildings within the installation.
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SITO TELECONSRSCAZIONI DI SAN IDOTTARDO
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7. The VICENZA - DAL MOLIN U.S. COMPLEX installation, including
all the buildings and infrastructure therein, and their use, are
shown in detail in the attached map and list of buildings within
the installation.
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DAL MOUN
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ANNEX 3 - UTILIZATION OF THE INSTALLATIONS' FACILITIES GRANTED
FOR USE TO THE UNITED STATES BY CIVILIAN ACTIVITIES OF THE HOST
COUNTRY

Use of the installations/infrastructure listed in this agreement
is granted to the U.S. Forces only and may not be extended to
third parties or other armed forces absent previous agreement
between the parties.

1. Requests by civilian activities of the host nation for the
recreational, cultural, or educational use of
installations/infrastructure granted for use by the U.S. Forces,
shall be initially addressed to the Italian Commander.

2. The Italian Commander will forward the request to the U.S.
Commander, along with an endorsement expressing the concurrence
or nonconcurrence by the Italian Commander to the request.

3. The U.S. Commander will approve or deny the request,
consistent with mission, operational, and security requirements.
The U.S. Commander will then transmit his decision to the Italian
Commander, who will then have the responsibility to inform the
requesting civilian agency or activity of the decision.

4. In accordance with Section V of this Technical Arrangement,
civilian activities of the host nation that are conducted on
installations/infrastructure granted for use by the U.S. Forces
will be at no cost to the United States. Any services provided
by the U.S. forces to these civilian activities will be on a
reimbursable basis.

5. In appropriate circumstances, as determined by the U.S.
Commander, sponsors of host nation civilian activities conducted
on installations/infrastructure granted for use by the U.S.
Forces will be required to present proof of liability insurance
as a condition for obtaining approval. The liability insurance
will hold the U.S. harmless for any and all actions conducted by
the civilian activity.

6. In certain circumstances, normally cases of public emergency,
the Italian government may desire to use
installations/infrastructure granted for use by the U.S. Forces.
On a case-by-case basis and per Sections V and XII of this
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Agreement, the Italian and U.S. Commanders will negotiate the
circumstances of such use. The Italian Commander will endeavor
to avoid any prejudice to the U.S. Forces' operations in
negotiating such agreement.

END OF ANNEX

Page 53 of 80



ANNEX 4 - PERSONNEL REPORTING

1. Introduction.

a. This annex fulfills the requirements of Section V,
paragraph 3, of this agreement, for U.S. reporting of personnel.

b. "Associated personnel" means the total of the
permanently authorized "force" and "civilian component" (as
defined in Section IV of this agreement) encompassed by this TA.

(1) Italian National Authorities will authorize the
maximum number of the associated personnel.

(2) Temporary increases.

(a) Temporary increases to the associated personnel
for training, exercises, logistics activities, transit, etc., in
numbers not exceeding 5% of the associated personnel, and on the
installation for more than 2 but not exceeding 60 days, will be
approved by the Italian Commander as delegated by the IDGS.

(b) Temporary increases of the associated personnel
for training, exercises, logistics activities, transit, etc.,
for periods exceeding 60 days will be approved by the IDGS.

(c) Temporary increases of the associated personnel
supporting operations already approved by the Government of Italy
will be coordinated with the Italian Commander.

2. Reporting. Semi-annually, or when requested, the U.S.
Commander will provide the Italian Commander with:

a. A list of the U.S. Commands at Caserma Ederle and its
subordinate subinstallations identified in Annexes 1 and 2 to
this Technical Arrangement;
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b. A table of organization of the U.S. Commands at Caserma
Ederle and its subordinate subinstallations identified in Annexes

1 and 2 to this Technical Arrangement;

c. A list of temporarily assigned units serving with the
U.S. Commands at Caserma Ederle and its subordinate
subinstallations identified in Annexes 1 and 2 to this Technical
Arrangement;

d. The associated personnel strength; and

e. The approximate number of civilian personnel (as defined in
Section IV of this agreement).
All reports submitted under this Annex shall be IAW with JMC
Instruction, (to be determined).

DID OF ANNEX
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ANNEX 5 - COMMAND RELATIONSHIPS

1. Italian Commander.

a. The Italian Commander's authority extends throughout the
installation at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate
installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in
Annexes 1 and 2 and over all the Italian personnel, military and
civilian, assigned for whatever reason to the installation, and
over the whole land and infrastructure, Italian equipment and
materiel in accordance with Italian laws and regulations. This
includes :talian equipment and materiel located on any
installations/ infrastructure ceded in exclusive use to the U.S.
forces.

b. To accomplish his tasks and as guarantor for Italian
sovereignty, the Italian Commander has access to all areas and
facilities as referred to in Section XV of this agreement and
agreed in Annex 10.

c. The Italian Commander will:

(1) Coordinate with the U.S. Commander on all matters of
common interest. Advise the U.S. Commander on aspects of Italian
law, rules and regulations that may impact U.S. operations.
Advise the U.S. Commander if he believes U.S. activities are not
respecting applicable Italian law, rules and regulations and will
immediately seek advice from higher Italian Authorities.

(2) Serve as the formal representative of the installation
and as the liaison between the U.S. military authorities and the
local Italian civil and military authorities, including press
agencies. In the event that an Italian civilian or military
authority requires a license, permit, or official certification
of an installation activity, the processing of such documents
shall be facilitated by the Italian Commander.

(3) Be responsible for coordinating external perimeter
security and for initiating liaison with national and local
officials for needed security initiatives.

(4) Receive inquiries from the local officials concerning
the activities of U.S. forces and coordinate such with the U.S.
Commander. In accordance with Section XIX of this Technical
Arrangement forward the inquiries to the local JMC for
resolution.
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( 5 ) Monitor and approve any temporary increase of the
associated personnel, in accordance with paragraph 4, Section IV
and Annex 4 of this Technical Arrangement.

(6) Monitor installation activities and promptly report any
situation which requires an immediate review by appropriate
national authorities.

( 7 ) Intervene to have the U.S. Commander immediately
interrupt U.S. activities which clearly endanger life or public
health and which do not respect Italian law.

2. U.S. Commander.

a. Commanding Officer, U.S. Army Garrison Vicenza (USAG-V)
is the U.S. Commander over Caserma Ederle
installations/infrastructure covered by this Technical
Arrangement. The U.S. Commander has full military command over
U.S. personnel, equipment and operations, and bears independent
responsibility for the safety and security of his own personnel
and equipment. The U.S. Commander's activities are undertaken in
accordance with Article II of the NATO SOFA which states that it
is the duty of a force and its civilian component and the members
thereof as well as their dependents to respect the law of the
receiving State, and to abstain from any activity inconsistent
with the spirit of the NATO SOFA.

b. The U.S. Commander will:

(1) Notify in advance the Italian Commander of
significant U.S. activities, with specific reference to the
operational and training activity, to the movements of materiel,
weapons, and civil/military personnel, and to any
events/incidents that should occur or any other relevant issue
upon Italian request. The term significant is intended to
exclude all routine activities.

(2) Provide notification of any aircraft deployment,
including temporary deployment, and provide the Italian Commander
with a copy of the relevant PPR.

(3) Provide the Italian Commander the annual schedule
of exercises involving units assigned or deployed on the base.

(4) Provide the Italian Commander the personnel
information semiannually, or whenever requested, as indicated in
Annex 4.

(5) Promptly investigate and consult with the Italian
Commander concerning any U.S. activities which clearly endanger
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life or public health, and which do not respect Italian law, when
notified by the Italian Commander of the situation.

( 6 ) Obtain the approval of/or notify the Italian
Commander for any temporary increase of the associated personnel,
in accordance with paragraph 4, Section VI and Annex 4 of this
Technical Arrangement.

(7) In accordance with Article VII, paragraphs 10 a.
and b. of the NATO SOFA regarding the status of NATO Forces, the
U.S. Commander exercises his police rights on the land areas and
infrastructure therein, used by the U.S. Forces pursuant to
agreement with the Italian Authorities.

(8) Comply with all applicable agreements regarding
the collection of intelligence products, electronic or otherwise.

3. Joint responsibilities of the Italian and U.S. Commanders.

a. The Italian and U.S. Commanders are responsible for the
implementation of this Technical Arrangement.

b. The Italian and U.S. Commanders fulfill their
representational roles with equal status. The Italian and U.S.
Commanders will assure effective cooperation in order to preserve
good relations and avoid, in so far as possible, local frictions
and misunderstandings which might arise in the course of the
implementation of this Technical Arrangement.

c. The Italian and U.S. Commanders will maintain a
continuous and close exchange of information, operations, and
planned special events. In particular, all operational and
training activities; movement of material, weapons, and
civilian/military personnel; and any events/incidents that impact
upon the relationship will be subject to this requirement.

d. Differences of opinion between the commanders regarding
whether a specific activity should be undertaken, that cannot be
resolved within the local JMC, will be referred up the respective
chains of command for resolution. Either commander may refer a
matter in dispute, or one not susceptible to local resolution, to
higher authority for resolution. Beginning a disputed activity
is subject to resolution of the controversy.

e. The Italian and U.S. Commanders through the local JMC
are responsible for development of a base master plan (the multi-
year plan) and initiation of Construction Mixed Commission annual
submissions.
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ANNEX 6 - FINANCIAL ANNEX

1. In accordance with Sections IX and XII, above, the following
procedures apply for the accounting, refund, and fiscal year
planning of expenses for the operation and maintenance and
capital investment of infrastructure under this Technical
Arrangement. For purposes of this Technical Arrangement the
fiscal year shall be from 1 October until 30 September of the
following year.

2. Recognizing the indispensable and unique role of Italian
military personnel who are assigned to or
fully integrated with SETAF exclusively in support of the SETAF
mission, SETAF has historically determined that it is in SETAF's
interest to provide certain supplemental logistic support to its
assigned host nation forces. SETAF will continue to provide
elements of supplemental logistic support to its assigned Italian
military personnel, subject to authorization and appropriation of
funds and in accordance with respective national laws, when it is
determined that providing such support is in U.S. interest.
Accordingly, there are no common expenses to be shared between
the U.S. and Italy.

3. The procedures of this annex do not apply to respective
national personnel costs. In accord with commonly accepted
principles, personnel costs and associated exclusive expenditures
will be the sole responsibility of that nation and managed by
each nation in accordance with their respective national
procedures. "Personnel costs," as used in this annex, means any
element of the basic costs of labor, overtime, night differential
or holiday pay, or any other special pay or allowances.

4. Procedures specified in this Annex will be reviewed at least
annually. Changes to this Annex may be recommended by the
Italian and U.S. Commander to the JMC consistent with Section XXI
of this Technical Arrangement.

END OF ANNEX
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ANNEX 7 - UTILITY AND FIREFIGHTING SERVICES

1. U.S. Armed Forces will be provided with the following
services to satisfy operational, logistical support, and housing
requirements for the Caserma Carlo Ederle installation and its
subordinate installations in the area of Vicenza, Italy as
identified in Annexes 1 and 2 to this Technical Arrangement:

- A total of 43,000 cubic meters per year of drinking water,
in accordance with current Italian regulations and in proportion
to the highest number of personnel expected to be assigned to the
installations, variation to the quantity of water provided, shall
be agreed when changes in availability or requirements, also
temporary, occur. In addition, the U.S. Armed Forces operates
two water wells at Caserma Carlo Ederle and one well at Villaggio
della Pace and produces 530,000 cubic meters per year. When
availability is scarce, priority will be given to satisfy
operational and logistical support requirements;

- Electric power lines of 70KV to employ a maximum power of
8505 Kw/hour available at 70KV to the main power stations of the
installations with an annual consumption of 34,575,000 Kwh/year.

- Natural gas at a quantity of 845,000 cubic meters per year.

- LPG at a quantity of 90,000 cubic meters per year.

- Heating fuel at a quantity of 745,000 liters per year.

2. Charges for utilities will be based on the actual use.
Where the United States Armed Forces make use of utilities which
come from the outside (such as electric energy, gas, water,
telecommunications, sewerage), the Italian Government, insofar as
it is competent to do so and in accordance with Article 12 of the
BIA, will assure access to said services at terms no less
favorable than those for the Italian Armed Forces.

3. Detailed procedures for the integration and cooperation of
Caserma Carlo Ederle firefighting personnel with Vicenza City,
Province, and Veneto Regional firefighting and Emergency Response
forces is the subject of a Voluntary Mutual Support Memorandum of
Agreement. Applicable Standard Operating Procedures (SOP) may be
developed in support of this arrangement.

Note: In accordance with Section XXI of the Technical
Arrangement, the lists contained in this Annex may be updated,
from time to time, by mutual agreement of the Italian and U.S.
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Commanders. Copies of such updated lists shall be promptly
provided to the Joint Military Commission established in
accordance with Article II of the 1995 U.S.-Italy MOU.

END OF ANNEX
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ANNIX 8 - PROCEDURRS FOR CUSTOMS AND TAXATION

1. When the installation is the point of entry into the Italian
national territory for transient or residing military/civilian
personnel, not covered by the NATO SOFA, a passenger manifest
will be provided to the Italian Commander within 24 hours of
arrival. The passenger manifest will indicate:

- Name, rank/grade, status, and military identification
number or passport number, as appropriate.

- Any other pertinent information as agreed between the
Italian and U.S. Commanders.

2. The U.S. Commander will maintain this list for 30 days
following the flight's arrival to allow for inspection by the
Italian Commander or Italian customs officials. In any event,
the Italian Commander may request the assistance of local customs
authorities, as appropriate.

3. Procedures for customs will be regulated by the NATO SOFA,
the BIA, and the Memorandum of Understanding Between Italy and
the United States of America on Customs and Fiscal Procedures
Relative to the Application in Italy with Regard to United States
Armed Forces of Article XI of the NATO Status of Forces
Agreement, signed in Rome on 20 October 1954. The Italian and
U.S. Commanders will mutually cooperate in the exchange of
information and resolution of issues regarding customs
procedures.

4. Procedures for taxation will be regulated by the NATO SOFA
and the BIA, as applicable, relevant legislation, and other
specific agreements regarding the scope and application of
taxation between the two governments. The Italian and U.S.
Commanders will mutually cooperate in the exchange of information
and resolution of issues regarding taxation and tax procedures.

END OF ANNEX
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ANNEX 9 - SECURITY PROCEDURES

1. The Italian Commander shall, in coordination with the U.S.
Commander, develop and implement:

a. LOCAL FORCE PROTECTION PLAN: The local force protection
plan shall discuss the overall protection and surveillance of the
installations at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate
installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in
Annexes 1 and 2; authority to use, carry, and transport weapons;
procedures regarding search and seizure; procedures regarding
traffic stops; a plan for prevention of attacks; a plan for
intervention should an attack occur; an anti-terrorism plan;
security at weapons compounds; and other matters as agreed upon
by the Italian and U.S. Commanders.

b. CONSEQUENCE MANAGEMENT PLAN: The consequence management
plan shall contain procedures for dealing with emergency events
such as volcanic activity, seismic activity, chemical/biological
events, or other emergencies as agreed upon by the Italian and
U.S. Commanders.

c. ALARM MANUAL: The alarm manual shall include provisions
relating to the declaration of emergencies, response to crisis
events, and associated matters as agreed upon by the Italian and
U.S. Commanders.

2. The parties shall endeavor to exchange threat information
(related to intelligence, terrorism, sabotage, etc.) to the
maximum extent possible when such information is received.

3. The U.S. Commander shall, whenever the U.S. Force Protection
Condition is lower than that set by the Italian Command, assume
the Force Protection Condition set by the Italian Command.
Otherwise, the U.S. Commander may set the Force Protection
condition believed necessary for the protection of the personnel
and equipment under U.S. command. The Italian commander, upon
receipt of information from the U.S. Commander, shall match the
Force Protection Condition set by the U.S. Commander.

4. The U.S. Commander has the discretion to employ contract
guards, per Article 14 of the BIA, to accomplish security
functions.
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5. U.S. Army Military Police and Law Enforcement officials will
carry arms outside the installations/infrastructure encompassed
by this Technical Arrangement in accordance with Article VI of
the NATO SOFA and related Protocol of application in Italy.

END OF ANNEX
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AMEX 10 - ACCESS TO U.S. RESTRICTED AREAS

1. The Italian Commander, or the acting Italian Commander,
including technical personnel, has access to limited and well-
defined classified/restricted areas under the control of the U.S.
Commander in accordance with the following procedures. The U.S.
Commander or his representative shall ensure that all necessary
measures are taken to allow the Italian Commander, or the acting
Italian Commander access to classified/Restricted areas.

2. The Italian Commander, or the acting Italian Commander, will
communicate to the U.S. Commander his intention to access the
classified/restricted areas. Normally, such request shall be
made with 24 hours' notice to the U.S. Commander. The request
will include the names of those technical personnel to accompany
the Italian Commander, or the acting Italian Commander.

3. The U.S. Commander:

a. Informs his personnel that the Italian Commander, or the
acting Italian Commander, may access the area in question; and

b. Secures documents classified "U.S. only" in accordance
with U.S. procedures and regulations.

4. The U.S. classified/restricted areas are:

Caserma Carlo Ederle

Building Rom Description

Building 1 203,
225,

204,
226,

205,
227,

224,
228

SETAF Operations
Center, Classified
Work Area

Building 1 211, 212, 213 Commanding General's
(GC) Offices,
Classified Work Area

Building 1 207 Chief of Staff's
Office, Classified
Work Area
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rniiiaing i zit, [Id command sergeant
Major's Offices,
Classified Work Area

(Pending approval)

Building 4A SETAF C/RI,
Restricted Area

Building 4B Criminal
Investigation
Division/Provost
Marshal Office
(PMO), Restricted
Area

Building 5B 13`n Military Police
Company (Co.),
Restricted Area

Building 6B Forward Support
Company (FSC),
1/503 ra , Restricted
Area

Building 7A FSC, 2/503=a,
Restricted Area

Building 8A Headquarters (HQ)
and Headquarters
Company (HHC), USAG-
V, Restricted Area

Building 8B HQ, 509 Signal
Battalion,
Restricted Area

Building 9A SETAF Augmentation
Unit, Restricted
Area

Building 9B HSC, SETAF,
Restricted Area

Building 14 Military Liaison
Office-Africa
Classified Work Area
(Pending approval)

Building 17 16, 19, 20, 22 G2/G6 Cryptographic
Material Direct
Support Activity

Building 25 D Co., 2/503ra,
Restricted Area
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Building 27 FSC, 2/503",
Restricted Area

Building 28 208" Finance,
Restricted Area

Building 63 Ground Floor 509" Signal
Battalion,
Classified Work Area

Building 97 1-13 G2 Sensitive
Compartmentalized
Information Facility

Building 59 Telecommunications
Center, Classified
Work Area

Building 82 G2 Classified Work
Area (In the process
of being approved)

Building 100A A Co., 2/503",
Restricted Area

Building 100B FSC, 1/503m,
Restricted Area

Building 101 VACANT, Restricted
Area

Building 102 2 1/503ra Classified
Work Area

Building 103 20 2/503" Classified
Work Area

Building 104 C Co., 2/503",
Restricted Area

Building 105 D Co., 1/503ra,
Restricted Area

Building 106 A Co., 1/503r*,
Restricted Area

Building 107 C Co., 1/503",
Restricted Area

Building 109 G3 Operations (In
the process of being
approved)
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Building 126 23, 105, 111 HQ, 173 ra ABCT,
Classified Work
Areas

Building 131 15, 15A 509"1 Signal
Battalion,
Classified Work Area

Building 138 14th Trans.
Battalion,
Restricted Area

Building 161 B Co., 2/503ra,
Restricted Area

Building 164 C Co., 2/503ra,
Restricted Area

Building 165 VACANT, Restricted
Area

Building 170 HHC, 1/503ra,
Restricted Area

Building 171 B Co., 1/503ra,
Restricted Area

Building 173 HHC, 2/503ra,
Restricted Area

Building 207 DOL Maintenance,
USAG-V, Restricted
Area

Building 241 305 SJA Classified Work
Area and Storage
Vault

Building 242 Vicenza Military
Intelligence
Detachment,
Classified Work Area

Building 302 APO/CMR, Restricted
Area

Building 311 Pharmacy Vicenza Health
Clinic, Restricted
Area

iBuilding 369 , MIR. Restricted Area
_

Vicenza - Dal Molin U.S. Complex
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To be determined

Longare (VI) - Combined Operations and Intelligence Center

Building 1 SETAF AUG,
Classified Work Area

Building 7 1-14 G4 Sustain Ops
Classified Work Area
(Pending approval)

Building 8 1-23 G4 Sustain Ops
Classified Work Area
(Pending approval)

Building 9 1-25 G2 Sensitive
Compartmentalized
Information Facility

Building 10 G3 Combined
Operations and
Intelligence
Center, Classified
Work Areas

Building 27 PMO/K9, Restricted
Area

Building 36 G3 Future Plans
Division, Classified
Work Area

Building 41 5O9tn Signal
Battalion,
Classified Work Area

Arcugnano (VI) - Tormeno Ammunition Supply Point # 7

Ammunition Storage
Point # 7

IUSAG-V, Restricted
!Area

Bunker 11 iUSAG-V, Restricted
Area

Bunker 12
f

1.1SAG-V, Restricted
Area

i
Bunker 15 USAG-V, Restricted

Area

Bunker 18 USAG-V, Restricted
Area
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Bunker 19 USAG-V, Restricted
Area

Bunker 20 USAG-V, Restricted
Area

Bunker 21 USAG-V, Restricted
Area

Bunker 22 USAG-V, Restricted
Area

Bunker 23 USAG-V, Restricted
Area

Vicenza - Villaggio della Pace Housing and Family Support Area

CG's Quarters
 

DPW, USAG-V,
Restricted Area

5. In addition to the specified areas listed above, other sites
may be considered classified areas during the planning and
execution phases of specific operations. In such cases the U.S.
Commander will provide the Italian Commander with a list of areas
which are to be considered temporarily classified areas during
the operation, and to which to procedures specified in this Annex
shall apply.

END OF ANNEX
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ANNEX 11 - COORDINATION AND APPROVAL PROCEDURES FOR TRAINING AND

OPERATIONAL ACTIVITIES

1. The primary mission of SETAF and its subordinate units, as a
Joint or Army Task Force, is to train and deploy forces to
conduct forcible entry operations, joint and/or combined war
fighting, or stability operations, anywhere directed

2. This annex is established to facilitate the regular
implementation of SETAF training activities on Italian territory.

3. Appendix 1 to the present Annex lists the major SETAF

training events conducted at Italian firing ranges, or with
Italian units. Changes to the pre-programmed training activities
may be submitted with at least 30 days' advance notice prior to
the commencement of the training activity. The U.S. Commander
will submit such requested changes to SMD through the Office of
Defense Cooperation (ODC).

4. In order to conduct the training activities indicated in
paragraph 3 above, SETAF will use, or may eventually utilize, the
areas, facilities and equipment in Italy indicated in Appendix 2.

5. The training areas, facilities and equipment of one of the
Parties, which are listed in this Annex, may be used by the other
Party in compliance with the Agreements, Technical Agreements and
current Regulations in effect. The principal agreements currently
in force are listed in Appendix 3.

6. The Italian and U.S. commander will agree upon an annual plan
for joint and combined training activities; participation at
training courses and events on a reciprocal basis; combined use
of training areas, facilities and equipment belonging to one of
the Parties; and on the necessity of services of respective
interest. They will coordinate their actions to achieve the
objectives of the training activities at issue. The Italian
Commander will illustrate to the U.S. Commander areas of mutual
interest for the future development of projects to realize
training facilities and/or infrastructure. Both commanders will
fully explore such possible opportunities for mutual cooperation,
even in terms of cost sharing.

7. The U.S. Commander will:

a. Provide the Italian Commander with the annual program of
major SETAF training events, including joint training with other
U.S. units that are temporarily deployed, which entail the use of
the Italian firing ranges or which entail combined training with
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Italian units. Major SETAF training events are subject to the
bilateral approval procedure.

(1) The schedule of training activities regularly
conducted by SETAF will be provided quarterly, or whenever
requested by the Italian Commander.

(2) Requests for major training activities not included
in the annual program of major SETAF training events will be
submitted to the Italian Commander only in exceptional cases, to
be evaluated by the competent national authorities.

(3) Any further coordination with the Italian military
authorities, including the request for approval of U.S. operations,
will be transmitted to SMD through the competent office of the U.S.
Embassy in Rome;

b. Coordinate with the Italian Commander in advance the
activities above and provide timely notification to the competent
Italian authorities of the cancellation of training events;

c. Respect current and applicable Italian civilian and
military regulations in the execution of training activities;

d. In coordination with the Italian Commander, manage the
real-world response to all emergency situations, incidents and
accidents regarding training activities and operations in Italy
performed by SETAF or by assigned or attached U.S. units
temporarily deployed in Italy.

8. The Italian Commander will provide to the U.S. Commander, to
the maximum extent possible, all relevant Italian operational
directives, manuals, regulations and safety laws.

9. Activities or operations designed to collect information,
either on the electromagnetic spectrum (SIGINT) or other forms
(aerial cartography, maps, survey, etc.) shall be regulated by
specific bilateral agreements and subject to specific
authorization issued by the competent authority.

10. Arms and conventional weapons stored in bunkers specifically
authorized for munitions storage shall respect Italian, U.S., and
NATO standards and procedures. In the event of conflict, the
Italian and U.S. Commanders shall coordinate and apply the
appropriate standard. On a semi-annual basis, the U.S. and
Italian Commanders shall each provide their counterpart with a
report listing the types, quantities, and location of explosive
material each holds in stock on the installation.
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11. U.S. joint and combined activities performed by SETAF with
other countries at Caserma Ederle, its subordinate installations
in the area of Vicenza Italy as identified in Annexes 1 and 2 to
this Technical Arrangement, or at Italian training areas and
firing ranges, is subject to the approval of the Italian
competent authorities.

List of the appendixes to this annex:
Appendix 1 - Major SETAF Training Events
Appendix 2 - Training Areas, Facilities and Equipment
Appendix 3 - Principal Agreements, Technical Agreements and
Regulations in Force
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MAJOR SETAF TRAINING EVENTS

Listed below are the major SETAF training events conducted at
Italian firing ranges or with Italian units, with the
specifications and following details:

a. Monthly parachute jumps with eventual use of light/heavy
drops, on Juliet Drop Zone (DZ) (Maniago), with aerial departure
from Aviano Air Base;

b. Weapons firing with small arms, mortars and/or artillery
and exercises up to the company level, at firing ranges and
training areas in accordance with appendix 3;

c. Military operations in urban terrain (MOUT) at the
training area of S. Giorgio di Brunico, Artegna, Valle Ugione,
and other possible areas available for similar activity;

d. Land navigation and convoy escort at the training areas
Tagliamento, Cellina Meduna e Piave;

e. METEOMONT class annually organized by the Commando TA and
the 7th Special Weather Squadron that provides for exchange
training between the units;

f. U.S. Army participation in Italian Air Assault
qualification courses conducted by the Friuli Air Assault
Brigade;

g. Combined jump exchanges (with award of qualification
wings) conducted with U.S. aircraft on Juliet DZ during the
routine jump activity of SETAF, on Nella DZ (Lu) and Tania DZ
(Lu) conducted with Italian aircraft following ground training at
CAPAR Pisa;

h. Area interdiction and counter-interdiction training (of
the type I'Mangusta") in the training areas of Folgore with the
participation of SETAF units;

i. Confidence course training with Folgore units;

j. Multiple-ship tactical parachute jump (MASS TAC) training
on Juliet DZ or Monte Romano with combined SETAF/FOLGORE units,
with the use of mixed tactical groups following jumps in various
types of missions: hostages rescue, airfield seizures, attacks of
sensitive targets (Aquila training);

k. Jump exchanges (with award of qualification wings) with
Italian Airborne troops of the 4 th ALIPAR in Bolzano;
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1. High altitude mountain combat exercise training
(summer/winter), with the 4 th ALIPAR in Bolzano;n. Air assault
and sling load training operations with helicopters and troops in
the authorized areas P-series, T-Series and Juliet Drop Zone.
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TRAINING AREAS, FACILITIES AND EQUIPMENT

1. Italian training areas and firing ranges of U.S. interest
are listed below:

- Rivoli Bianchi di Venzone (UD)

- Artegna (UD);

- San Giorgio di Brunico (BZ);

- Dobbiaco (BZ);

- Salorno (TN);

- Cao malnisio (PN);

- Monte Ciaurlec (PN);

- T serie (PN);

- P serie (PN);
- Juliet DZ (PN);
- Maniago training area ((PN);

- Altopascio DZ (LU);

- Tassignano DZ (LU);

- Fontaniva (TV);

- Erbezzo (TN);

- Col Maurin (CN);

- Villafranca in Lunigiana (MS):

- Foci Reno (FE);

- Foci Serchio (PI):

- Monte Carpegna (PU);

- Monte Romano (VT);

- Santa Severa (RM);

- Torre Nebbia (BA);

- Torre Veneri (LE);

- Capo Teulada (CA)

2. The Italian training areas and firing ranges listed above
are available for use by U.S. units. The Italian Commander will
notify the U.S. Commander quarterly regarding the availability
of the above training areas and firing ranges. Priority of use
goes to satisfy Italian requirements.

3. To conduct regular training activities, SETAF utilizes
Italian facilities and equipment listed below, in accordance
with specific technical agreements (see attachment 3):

a. Cao Malnisio Fire Range:

- Pop-up targetry with U.S. technical assistance
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b. San Giorgio di Brunico (HZ) Training Area:

- MOUT training stations realized in the area with
U.S. funding.

c. Monte Carpegna (PU) Firing Range:

- Possible future project: Training stations to be
realized in the firing  range with U.S. funding.

d. Monte Romano (VT) Firing Range:

- Possible future project: Training stations to be
realized in the firing  range with U.S. funding.

e. Foci Reno (FE) Firing Range:

- Possible future project: Training stations to be
realized in the firing  range with U.S. funding.

4. To conduct regular training activities SETAF utilizes the
facilities and equipment on Caserma Ederle listed below:

- Engagement Skill Trainer (EST);

- Military Operation on Urban Terrain (MOUT)

- HUMVEE Egress Assistance Trainer (HEAT)

- Call for Fire Trainer (artillery fire observation simulator)

- Indoor Firing Range (MIR - 25 meter, 4 lanes)

5. The above facilities and other equipment and/or systems
present on SETAF installations are available for use by Italian
units. The US Commander will notify the Italian Commander
quarterly regarding the availability of the above training areas
and firing ranges. The Italian Commander will coordinate with
COMFOTER the use by Italian units. Priority of use goes to
satisfy U.S. requirements.
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PRINCIPAL AGREEMENTS, TECHNICAL AGREEMENTS AND REGULATIONS IN
FORCE

The principal agreements, technical agreements and regulations
currently in force are listed below:

"Technical Agreement between the Command RFC Regione Friuli
Venezia Giulia and USASETAF Command for the use of the training
area in Dandolo, Maniago (PN) (former firing range of the Italian
air force), of 30 November 2004";

"Technical Agreement between the Command Truppe Alpine and
USASETAF Command for the use of the training area in San Giorgio
di Brunico (BZ) of 29 June 2005";

"Regulations for Airborne training performed on Maniago Airport
of 28 April 1999";

"Agreement between the Comando of Regione Militare Nord Est and
USASETAF Command for the Common Use of Cao Malnisio Fire Range of
12 November 2007.
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ANN= 12 - LOCAL JOINT MILITARY COMMISSION

The charter outlining the composition and the functions of the
Local Joint Military Commission (JMC-L) is contained in the
attachment to this annex, and will be attached by the local
commanders.

END OF ANNEX
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